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П р е д и с л о в и е

Одним из наиболее ярких лозунгов в период так называемой Перестрой­
ки, был лозунг национального возрождения. Именно национальная идея по­
сле крушения "империи” должна была вывести народы бывшего Союза на 
путь благоденствия и процветания. Была предложена своя национальная 
идея и Украине. Неотъемлемым элементом этой идеи являлась неприязнь, 
а то и откровенная враждебность к России, к русским, к русскому языку.

Поэтому населению Украины стали настойчиво внушать мысль о сущест­
вовании давней, вековечной вражды украинцев к России. Из чего следовало, 
что и граждане современной Украины должны проникнуться чувством такой 
же глубокой вражды к восточному соседу.

Но прошло несколько лет, суровая реальность развеяла возникшие по­
началу надежды на быстрый расцвет Украины, и на самом высоком уровне 
было признано, что “национальная идея не сработала” [“нацюнальна щея не 
спрацювала”].

Ни восток, ни юг Украины не восприняли предложенный вариант нацио­
нальной идеи.

Однако в составе Украины есть регион, где украинская идея именно в та­
ком варианте пользуется значительной поддержкой. Это западный регион, 
и прежде всего Галичина -  Львовская, Тернопольская и Ивано-Франковская 
области.

В чем же заключаются причины такого отличия Галичины от восточной 
Украины?

Простейшее объяснение сводится к тому, что западные области после 
установления советской власти в 1939 году пострадали от репрессий тотали­
тарного сталинского режима. Однако восточные области пострадали от этих 
репрессий в не меньшей, а может быть, и в большей степени.

Но население востока Украины, как нам говорят, 350 лет находилось под 
гнетом Москвы и утратило свое истинно украинское национальное сознание, 
а Галичина вошла в состав советской Украины только в 1939 году, потом сле­
дует исключить три года немецкой оккупации (1941-1944), следовательно, 
тлетворное влияние Москвы не оказало на ее население такого разлагаю­
щего воздействия, как на жителей территорий, лежащих к востоку от Збруча, 
а тем более, к востоку от Днепра.

Поэтому именно галицкий регион, до 1939 года ничего общего с Россией 
не имевший, по мнению некоторых деятелей, и должен стать образцом для 
национального возрождения всей Украины.
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Но если допустить, что Украина попала бы под власть чужого государства, 
а Галичина в то же время сохраняла свою независимость, оберегая древние 
традиции и культуру, то в таких претензиях можно было бы найти опреде­
ленный смысл. Однако к моменту включения в состав советской Украины Га­
личина в общей сложности шесть столетий находилась под властью Польши 
и Австрии, что, очевидно, не могло не оказать влияния на ее население.

Так, возможно, именно этим влиянием объясняются те ярко выраженные 
антирусские настроения, которые возродились в Галичине после падения со­
ветской власти?

И действительно, исторические факты свидетельствуют о том, что нена­
висть к России существовала в Галичине и до установления советской власти 
в 1939 году, и вообще до появления этой власти.

Павел Скоропадский, бывший гетманом Украины в 1918 году, писал о га­
личанах:

«...их культура из-за исторических причин слишком разнится от нашей. 
Затем, среди них слишком много узких фанатиков, в особенности в смысле ис- 
поведывания идеи ненависти к России. Вот такого рода галичане и были луч­
шими агитаторами, посылаемыми нам австрийцами. Для них неважно, что 
Украина без Великороссии задохнется, что ее промышленность никогда не ра­
зовьется, что она будет всецело в руках иностранцев, что роль их Украины -  
быть населенной каким-то прозябающим селянством» (Скоропадський П. 
Спогади. Ки!в-Фтадельф1я, 1995, с.52-53).

П.Скоропадский указывал, что имеется резкая грань «между галицийской 
Украиной и нашей. На самом деле это две различных страны. Вся культура, 
религия, мировоззрение жителей совершенно у них иные. Галичане же хотели 
представить Антанте картину якобы единой Украины, которая крайне вра­
ждебна к идее России, причем в этой Украине главную роль играли бы сами гали­
чане. Наш народ этого не захочет никогда» (Скоропадський П. Спогади, с. 184).

«...наш украинец будет всегда украинцем “русским", в отличие от “галиций­
ских" украинцев» (Скоропадський П. Спогади, с.255).

(Хотя процитированное издание украинское, но воспоминания П.Скоро- 
падского напечатаны в нем по-русски -  на языке оригинала).

Обратившись к истории Галичины XIX -  начала XX века, мы обнаружим, 
во-первых, что в наше время, несмотря на объявленную гласность и вос­
становление исторической правды, от современного массового читателя 
скрывается значительная часть исторического материала, относящегося 
к данному периоду. Во-вторых, мы обнаружим, что ненависть к России уже 
тогда имела место в Галичине, но она была присуща не всем галичанам, 
а только их части, однако и у этой части она не существовала изначально, 
а была привита искусственно, исходя из определенных политических целей.

Но кто и с какой целью внедрил в сознание галицких русинов ненависть 
к России и всему русскому? (Именно галицких русинов, а не западных укра­
инцев. Поскольку Галичина издавна называлась Галицкой Русью, то и ее ко­
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ренное население называло себя русинами. Украиной же еще в XIX веке на­
зывался только район среднего Поднепровья, к западу от которого лежали 
Волынь и Подолия).

В поисках ответа на этот вопрос нет надобности уходить вглубь тысяче­
летий -  во времена “трипольцев” и “древних укров”, которые помнили ма­
монтов. Появление украинофильства в Галичине относится к исторически не 
столь давним временам -  к середине XIX столетия, когда Галицкая Русь нахо­
дилась под властью Австрии.

В предлагаемой книге рассказывается о том, как Галицкая Русь в резуль­
тате первого раздела Речи Посполитой в 1772 году оказалась в составе Авст­
рии, и с этого времени участь галицких русинов стала зависеть как от поляков, 
и ранее, с XIV века, бывших здесь господами,так и от новой австрийской влас­
ти. Австрийская власть, в зависимости от ситуации, то поддерживала русинов 
в противовес полякам, то поддерживала поляков в ущерб русинам. Такое по­
ведение властей было обусловлено как внешнеполитическими событиями,так 
и связанными с ними внутренними процессами, происходившими в монархии 
Габсбургов. Влияли на ситуацию в Галицкой Руси и события в соседней России 
и то, как складывались отношения между Австрийской империей, преобра­
зованной в 1867 году в двуединую Австро-Венгерскую монархию, и импери­
ей Российской. Свои интересы были и у поляков, мечтавших о возрождении 
Польши в границах, существовавших до первого раздела Речи Посполитой. 
Поляки в Галиции не были заинтересованы в том, чтобы галицкие русины все 
вместе выступали против польского господства для защиты своих националь­
ных прав, и поэтому стремились внести раскол в среду русинов -  “пустить ру­
сина на русина”. В этих условиях в середине XIX века среди галицких русинов 
и возникает украинофильское (впоследствии украинское) движение. И если 
одни русины стойко сохраняли, несмотря на гонения, приверженность идее 
общерусского культурно-национального единства, о чем они открыто заявили 
в 1866 году со страниц газеты “Слово”,то другие, уступая давлению или по ко­
рыстным соображениям, переходили на сторону противников Руси, станови­
лись в ряды гонителей своих же собратьев-русинов.

Наряду с рассказом о политических процессах, происходивших в Галиции 
и вокруг нее, в книге уделено внимание также малоизвестным или совершен­
но неизвестным современному читателю событиям, касающимся различных 
сторон жизни Галиции и города Львова в период 1772-1914 годов,то есть от 
первого раздела Речи Посполитой до начала Первой мировой войны. (Собы­
тиям Первой мировой войны в Галиции посвящена книга: Соколов Л. Львов 
под русской властью. 1914-1915. СПб.: Алетейя, 2019).

Чтобы ознакомить читателя с содержанием документов и публикаций 
XIX -  начала XX века, важных для понимания сути политического украино­
фильства, в данной книге в некоторых случаях приводятся обширные цитаты.
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Заметим здесь, что значительную роль в развитии политического украи- 
нофильства, призванного привить как российским малороссам (украинцам), 
так и русинам, жившим в пределах Австро-Венгрии, сознание полной наци­
ональной отдельности от великороссов, должны были сыграть преобразова­
ния в языковой сфере.

Также следовало внести изменения в правописание. С древних времен 
правописание на Руси было одинаковым: использовались одни и те же бук­
вы, в том числе буквы: “ы”,“и”, Т ;  в конце слов после согласных ставился твер­
дый знак “ъ”, но со временем произношение отдельных букв в разных частях 
Руси изменилось. Например, существовала буква “t>” (ять), которая в древно­
сти выражала звук средний между “е” и Т ,  но затем в северо-восточной Руси 
стала произноситься как “е”, а в юго-западной -  как Т . В некоторых случаях 
в юго-западной Руси буква “о” стала произноситься как Т .

В XIX веке, чтобы отобразить отличия в южнорусском произношении на 
письме, стали предприниматься попытки изменения правописания, вначале 
без всякого злого умысла, а потом специально, чтобы таким образом под­
черкнуть языковые различия между великороссами и малороссами. Поэтому, 
если в общерусском литературном языке существовали определенные пра­
вила правописания, то в сочинениях российских украинофилов, а в особен­
ности в галицко-русских и в галицких украинофильских публикациях в пра­
вописании царил полный разброд.

В связи с этим обращаем внимание читателя на то, что в тексте данной 
книги цитаты из некоторых галицко-русских и всех украинофильских публи­
каций XIX -  начала XX века приводятся вначале в переводе на русский язык 
и выделены курсивом, а затем, ниже в квадратных скобках -  на языке ори­
гинала обычным шрифтом с сохранением, по возможности, особенностей 
оригинального правописания. К примеру, в Галичине в XIX веке в некоторых 
случаях использовались буквы "о”, “е”, “у”, “и" с надстрочными знаками -  “6”, “ё”, 
У , “А”.

Приведение таких цитат с сохранением особенностей оригинала позво­
ляет увидеть, как менялись язык и правописание галицких публикаций с те­
чением времени, как отличались язык и правописание различных печатных 
изданий, а также разных авторов.

В отдельных случаях, где понимание содержания возможно и без перево­
да, такие тексты приводятся в оригинальном виде.

Цитаты из материалов, опубликованных с использованием современной 
русской орфографии, выделяются курсивом; цитаты из материалов, опубли­
кованных в дореволюционной России или в Галичине на русском литера­
турном языке с использованием принятой тогда русской орфографии, или 
(в случае галицких публикаций) с незначительными от нее отклонениями, 
приводятся с использованием современной русской орфографии и выделя­
ются курсивом.

Цитаты из современных украинских публикаций приводятся как в рус­
ском переводе с выделением курсивом, так и на языке оригинала.



Цитаты из польских и немецких текстов переведены на русский язык 
и выделяются курсивом.

Австрийцы дали присоединенной в 1772 году провинции,территория ко­
торой до прихода поляков принадлежала Галицко-Волынскому княжеству, 
официальное название Koenigreich Galizien und Lodomerien -  Королевство 
Галиции и Лодомерии (Лодомерия -  искаженное Володимирия.т.е. Волынь). 
От немецкого названия Galizien происходило польское название Galicja. Так­
же и в России было принято название “Галиция”. Однако сами галицкие руси­
ны полагали, что правильно их землю следует именовать “Галичина”, так как 
название это происходило от названия города Галич.

Поэтому там, где речь идет обо всей австрийской провинции Koenigreich 
Galizien und Lodomerien или излагается взгляд на события с польской точки 
зрения (а поляки со второй половины XIX века были в этой провинции го­
сподствующей национальностью), в тексте данной книги используется офи­
циальное название “Галиция”. Там же, где описание событий дается на ос­
новании галицко-русских источников, используется название “Галичина”. По 
существу оба эти термина имеют одинаковое значение, как и производные от 
них прилагательные -  “галицийский” и “галицкий".

Так же одинаковое значение имеют встречающиеся в различных источни­
ках термины “Подолия” и “Подолье”.

В Галиции, где проживали как поляки,так и русины, имелись различия в на­
именовании некоторых населенных пунктов по-польски и по галицко-русски. 
В России населенные пункты Галиции именовались соответственно официаль­
ным польским названиям. Например, по-польски город назывался Tarnopol 
и по-русски -  Тарнополь, в то же время по галицко-русски название этого го­
рода писалось как Тернополь (в украинском фонетическом правописании -  
Тернопть). Подобным образом одновременно существовали названия: Зло- 
чев и Золочев (Золоч1в), Гродек и Городок, Трембовля и Теребовля и др.

Город Львов по-немецки именовался Lemberg (Лемберг).
В тексте данной книги названия, имеющие разные варианты, приводятся 

в каждом конкретном случае в том варианте, в котором они приведены в ис­
пользованном источнике.

Предисловие ц
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